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CONVENTION 
RELATIVE A L'ESCLAVAGE 

Signee it Geneve Ie 25 septembre 1926 et amen dee 
par Ie Protocole ouvert it la signature ou it I'accep
tation au Siege de I'Organisation des Nations 
Unies, New-York, Ie 7 decembre 1953 

ARTICLE PREMIER 

Aux fins de Ia presente Convention, il est entendu que: 

10 L'esclavage est l'etat ou condition d'un individu sur 
Iequel s'exercent les attributs du droit de propriete ou 
certains d'entre eux; 

20 La traite des esclaves comprend tout acte de cap
ture, d'acquisition ou de cession d'un individu en vue de 
Ie n!duire en esclavage; tout acte d'acquisition d'un 
esclave en vue de Ie vendre ou de l'echanger; tout acte de 
cession par vente ou echange d'un esclave acquis en vue 
d'etre vendu ou echange, ainsi qu'en general, tout acte 
de commerce ou de transport d'esclaves_ 

ARTICLE 2 

Les Hautes Parties contract antes s'engagent, en tant 
qu'elles n'ont pas deja pris les mesures necessaires, et 
chacune en ce qui concerne les territoires places so us sa 
souverainete, j uridiction, protection, suzerainete ou tutelle: 

a) A prevenir et reprimer la traite des esc1aves; 
b) A poursuivre la suppression complete de I'escla

vage sous toutes ses formes, d'une maniere progressive et 
aussitot que possible_ 

ARTICLE 3 

Les Hautes Parties contractantes s'engagent a prendre 
to utes mesures utiles en vue de prevenir et reprimer l'em
barquement, Ie debarquement et Ie transport des esc!aves 
dans leurs eaux territoriales, ainsi qu'en general, sur tous 
les navires arborant leurs pavilIons respectifs_ 

Les Hautes Parties contractantes s'engagent a negocier, 
aussitot que possible, une convention generale sur la traite 
des esclaves leur donnant des droits et leur imposant des 
obligations de meme nature que ceux prevus dans Ia Con
vention du 17 juin 1925 concernant Ie commerce inter
national des armes (Articles 12. 20, 21, 22, 23, 24 et para
graphes 3,4,5 de la section II de l'annexe II), sous reserve 
des adaptations necessaires, etant entendu que cette con
vention generale ne placera les navires (meme de petit 
tonnage) d'aucune des Hautes Parties contractantes dans 
une autre position que ceux des autres Hautes Parties 
contractantes. 

II est egalement entendu qu'avant comme apres l'entree 
en vigueur de ladite convention generale, les Hautes Parties 
contractantes gardent toute liberte de passer entre elles, 
sans toutefois deroger aux principes stipules dans l'alinea 
precedent, tels arrangements particuliers qui, en raison 
de leur situation speciale, leur paraitraient convenables 
pour arriver Ie plus promptement possible a la disparition 
totale de la traite. 
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SLAVERY CONVENTION 

Signed at Geneva on 25 September 1926 and 
amended by the Protocol opened for signature 
or acceptance at the Headquarters of the United 
Nations, New York, on 7 December 1953 

ARTICLE 1 

For the purpose of the present Convention, the follow
ing definitions are agreed upon: 

(1) Slavery is the status or condition of a person 
over whom any or all of the powers attaching to the 
right of ownership are exercised. 

(2) The slave trade includes all acts involved in the 
capture, acquisition or disposal of a person with intent 
to reduce him to slavery; all acts involved in the acqui. 
sition of a slave with a view to seIling or exchanging 
him; all acts of disposal by sale or exchange of a slave 
acquired with a view to being sold or exchanged, and, 
in general, every act of trade or transport in slaves_ 

ARTICLE 2 

The High Contracting Parties undertake, each in respect 
of the territories placed under its sovereignty, jurisdiction, 
protection, suzerainty or tutelage, so far as they have not 
already taken the necessary steps: 

(a) To prevent and suppress the slave trade; 
(b) To bring about, progressively and as soon as 

possible, the complete abolition of slavery in all its 
forms. 

ARTICLE 3 

The High Contracting Parties undertake to adopt all 
appropriate measures with a view to preventing and sup
pressing the embarkation, disembarkation and transport 
of slaves in their territorial waters and upon all vessels 
flying their respective flags. 

The High Contracting Parties undertake to negotiate 
as soon as possible a general Convention with regard to the 
slave trade which wilI give them rights and impose upon 
them duties of the same nature as those provided for in 
the Convention of June 17th, 1925, relative to the Inter
national Trade in Arms (Articles 12, 20, 21, 22, 23, 24, 
and paragraphs 3, 4 and 5 of Section II of Annex II), 
with the necessary adaptations, it being understood that 
this general Convention will not place the ships (even of 
small tonnage) of any High Contracting Parties in a posi
tion different from that of the other High Contracting 
Parties_ 

It is also understood that, before or after the coming 
into force of this general Convention, the High Contracting 
Parties are entirely free to conclude between themselves, 
without, however, derogating from the principles laid 
down in the preceding paragraph, such special agreements 
as, by reason of their peculiar situation, might appear to 
be suitable in order to bring about as soon as possible the 
complete disappearance of the slave trade. 



ARTICLE 4 

Les Hautes Parties contractantes se preteront mutuelle· 
ment assistance pour aniver Ii la suppression de l'esclavage 
et de la traite des esclaves. 

ARTICLE 5 

Les Hautes Parties contractantes reconnaissent que Ie 
recours au travail force ou obligatoire peut avoir de graves 
consequences et s'engagent, chacune en ce qui concerne les 
territoires soumis Ii sa souverainete, juridiction, protection, 
suzerainete ou tutelle, it prendre des mesures utiles pour 
eviter que Ie travail force ou obligatoire n'amenent des 
conditions analogues it l'esclavage. 

Il est entendu: 
10 Que, sous reserve des dispositions transitoires 

enoncees au paragraphe 2 ci·dessous, Ie travail force 
ou obligatoire ne peut etre exige que pour des fins 
publiques; 
~ Que, dans les territoires ou Ie travail force ou 

obligatoire, pour d'autres fins que des fins publiques, 
existe encore, les Hautes Parties contractantes s'efforce· 
ront d'y mettre progressivement fin, aussi rapidement 
que possible, et que, tant que ce travail force ou obliga· 
toire existera, il ne sera employe qu'li titre exceptionnel, 
contre une remuneration adequate et it la condition qu'un 
changement du lieu habituel de residence ne puisse etre 
impose; 

3° Et que, dans tous les cas, les autorites centrales 
competentes du territoire interesse assumeront la respon· 
sabilite du recours au travail force ou obligatoire. 

ARTICLE 6 

Les Hautes Parties contractantes dont la legislation ne 
serait pas des it present suffisante pour reprimer les infrac· 
tions aux lois et reglements edictes en vue de donner effet 
aux fins de la presente convention, s'engagent a prendre 
les mesures necessaires pour que ces infractions soient 
punies de peines severes. 

ARTICLE 7 

Les Hautes Parties contractantes s'engagent it se com· 
muniquer entre eUes et it communiquer au Secretaire gene. 
ral de I'Organisation des Nations Unies les lois et regIe
ments qu'elles edicteront en vue de l'application des stipu. 
lations de la presente Convention. 

ARTICLE 8 

Les Hautes Parties contractantes conviennent que tous 
les differends qui pounaient s'elever entre eUes au sujet 
de l'interpretation ou de I'application de la presente Con· 
vention seront, s'ils ne peuvent etre regles par des negocia. 
tions directes, envoy&! pour decision it la Cour interna· 
tionale de Justice. Si les Etats entre lesquels surgit un 
differend ou l'un d'entre eux, n'etaient pas Parties au 
Statut de la Cour internationale de Justice, ce differend 
sera soumis, it leur gre et conformement aux regles con· 
stitutionnelles de chacun d'eux, soit it la Cour internationale 
de Justice, soit it un tribunal d'arbitrage constitue con· 
formement it la Convention du 18 oclobre 1907 pour Ie 
reglement pacifique des conflits internationaux, soit it tout 
autre tribunal d'arbitrage. 
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ARTICLE 4 

The High Contracting Parties shall give to one another 
every assistance with the object of securing the abolition 
of slavery and the slave trade. 

ARTICLE 5 

The High Contracting Parties recognise that recourse to 
compulsory or forced labour may have grave consequences 
and undertake, each in respect of the territories placed 
under its sovereignty, jurisdiction, protection, suzerainty 
or tutelage, to take all necessary measures to prevent com· 
pulsory or forced labour from developing into conditions 
analogous to slavery. 

It is agreed that: 
(1) Subject to the transitional provisions laid down 

in paragraph (2) below, compulsory or forced labour 
may only be exacted for public purposes. 

(2) In territories in which compulsory or forced 
labour for other than public purposes still survives, the 
High Contracting Parties shall endeavour progressively 
and as soon as possible to put an end to the practice. 
So long as such forced or compulsory labour exists, 
this labour shall invariably be of an exceptional char
acter, shall always receive adequate remuneration, and 
shall not involve the removal of the labourers from their 
usual place of residence. 

(3) In all cases, the responsibility for any recourse 
to compulsory or forced labour shall rest with the com· 
petent central authorities of the territory concerned. 

ARTICLE 6 

Those of the High Contracting Parties whose laws do 
not at present make adequate provision for the punishment 
of infractions of laws and regulations enacted with a view 
to giving effect to the purposes of the present Convention 
undertake to adopt the necessary measures in order that 
severe / penalties may be imposed in respect of such 
infractions. 

ARTICLE 7 

The High Contracting Parties undertake to communicate 
to each other and to the Secretary·General of the United 
Nations any laws and regulations which they may enact 
with a view to the application of the provisions of the 
present Convention. 

~RTICLE 8 
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The High Contracting Parties agree that disputes arising 
between them relating to the interpretation or application 
of this Convention shall, if they ·cannot be settled by direct 
negotiation, be referred for decision to the International 
Court of Justice. In case either or both of the States Parties 
to such a dispute should not be parties to the Statute of 
the International Court of Justice, the dispute shall be 
referred, at the choice of the Parties and in accordance 
with the constitutional procedure of each State, either to 
the International Court of Justice or to a court of arbitra· 
tion constituted in accordance with the Convention of 
October 18th, 1907, for the Pacific Settlement of Inter
national Disputes, or to some other court of arbitration. 



ARTICLE 9 

Chacune des Hautes Parties contractantes peut declarer, 
soit au moment de sa signature, soit au moment de sa 
ratification ou de son adhesion, que, en ce qui concerne 
I'application des stipulations de la presente Convention ou 
de quelques-unes d'entre eHes, son acceptation n'engage 
pas soit I'ensemble, soit tel des territoires places sous sa 
souverainete, j uri diction, protection, suzerainete ou tutelle, 
et peut ulterieurement adherer separement, en totalite ou 
en partie, au nom de l'un quelconque d'entre eux. 

ARTICLE 10 

S'il arrivait qu'une des Hautes Parties contractantes 
voulut denoncer la presente Convention, la denonciation 
sera notifiee par ecrit au Secretaire general de l'Organi. 
sation des Nations Unies, qui communiquera immediate· 
ment une copie certifiee con forme de la notification a 
toutes les at.:Tes Hautes Parties contractantes, en leur 
faisant savoir la date a laquelle il l'a re!;ue. 

La denonciati~_ le produira ses effets qU'il l'egard de 
I'Etat qui l'aura hotifiSe, et un an apres que la notification 
en sera parvenue au Secretaire general de l'Organisation 
des Nations Unies. 

La denonciation pourra egalement etre effectuee 
separement pour tout territoire place sous sa souverainete, 
juridiction, protection, suzer .. inete ou tutelle. 

ARTICLE 11 

La presente Convention, qui portera la date de ce jour 
et dont les textes fran!;ais et anglais feront egalement foi, 
restera ouverte jusqu'au ler avril 1927 a la signature des 
Etats membres de Ia Societe des Nations. 

La presente Convention sera ouverte a I'adhesion de tous 
les Etats, y compris les Etats non membres de l'Organi
sation des Nations Unies, auxquels Ie Secretaire general 
aura communique une copie certifiee conforme de la Con
vention. 

L'adhesion s'efl'ectuera par Ie depot d'un instrument 
formel aupres du Secretaire general de l'Organisation des 
Nations Unies, qui en avisera tous les Etats parties a la 
Convention et tous les autres Etats vises dans Ie present 
article, en leur indiquant la date a Iaquelle chacun de 
ces instruments d'adhesion a ete depose_ 

ARTICLE 12 

La presente Convention sera ratifiee et les instruments 
de ratification en seront deposes au Bureau du Secretaire 
general de l'Organisation des Nations Unies, qui en fera 
la notification aux Hautes Parties contractantes. 

La Convention produira ses effets pour chaque Etat des 
la date du depot de sa ratification ou de son adhesion. 
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ARTICLE 9 

At the time of signature or of ratification or of accession, 
any High Contracting Party may declare that its accept
ance of the present Convention does not bind some or all 
of the territories placed under its sovereignty, jurisdiction, 
protection, suzerainty or tutelage in respect of all or any 
provisions of the Convention; it may subsequently accede 
separately on behalf of anyone of them or in respect of 
any provision to which anyone of them is not a party. 

ARTICLE 10 

In the event of a High Contracting Party wishing to 
denounce the present Convention, the denunciation shall 
be notified in writing to the Secretary-General of the United 
Nations who will at once communicate a certified true 
copy of the notification to all the other High Contracting 
Parties, informing them of the date on which it was 
received. 

The denunciation shall only have effect in regard to the 
notifying State, and one year after the notification has 
reached the Secretary-General of the United Nations. 

Denunciation may also be made separately in respect 
of any territory placed under its sovereignty, jurisdiction, 
protection, suzerainty or tutelage. 

ARTICLE 11 

The present Convention, which will bear this day's date 
and of which the French and English texts are both 
authentic, will remain open for signature by the States 
Members of the League of Nations until April 1st, 1927. 

The present Convention shall he open to accession by all 
States, including States which are not Members of the 
United Nations, to which the Secretary-General of the 
United Nations shall have communicated a certified copy 
of the Convention. 

Accession shall be effected by the deposit of a formal 
instrument with the Secretary-General of the United Na
tions, who shall give notice thereof to all States Parties 
to the Convention and to all other States contemplated in 
the present article, informing them of the date on which 
each such instrument of accession was received in deposit. 

ARTICLE 12 

The present Convention will be ratified and the instru
ments of ratification shall be deposited in the office of the 
Secretary. General of the United Nations. The Secretary
General will inform all the High Contracting Parties of 
such deposit. 

The Convention will come into operation for each State 
on the date of the deposit of its ratification or of its 
accession. 



Copie certifiee conforme. Certified true copy. 

Pour Ie Secretaire general: For the Secretary-General: 
Le Conseiller juridique The Legal Counsel 
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